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一、 國立東華大學人文社會科學學院（以下簡稱本院），為活化外籍研究生學習研究資源、達

到其學習品質之提升，以及鼓勵院內學生參與交換學生，促進其國際視野之開拓，爰訂定

「國立東華大學人文社會科學學院外籍研究生論文指導暨交流學生學分採認作業要點」

（以下簡稱本要點）。 

1. National Dong Hwa University College of Humanities and Social Sciences (hereinafter referred 

to as the College) has established the National Dong Hwa University College of Humanities and 

Social Sciences Procedural Guidelines for International Graduate Student Thesis Advising and 

Credit Recognition for Exchange Students (hereinafter, the Guidelines) in order to actuate study 

and research resources for international graduate students, and to encourage students to 

participate in exchange programs to broaden their worldview. 

二、 本要點所稱外籍研究生指修讀本院碩、博士學位之非本國籍（含僑生、陸生）學生；交流

學生則為申請本校國際處交換計畫，赴海外短期學習之本院學生。 

2. The term “international graduate students” in these Guidelines refers to foreign students 

(including overseas compatriots and mainland Chinese students) studying in master’s or 

doctoral programs of this College; the term “exchange students” refers to students of this 

College applying for exchange programs at the National Dong Hwa University (hereinafter, 

NDHU) Office of International Affairs for short term studies overseas. 

三、 本院外籍研究生得申請由院內任一系所專任教師擔任指導教授，惟須經所屬系所主管及指

導教授同意。若申請由外系所教師指導者，研究領域應與所屬系所相關，且指導教授須具

有與該領域相關之學術著作。 

申請指導教授流程依學生所屬系所規定辦理。 

3. Any international graduate student of the College may apply to be advised by any full-time 

faculty member of the College upon the consent of both the department chair and research 

advisor. Should an international graduate student apply to be advised by a faculty member from 



another department, the student’s field of research shall be relevant to the department in 

question, and the faculty member shall be the author of related academic publications. 

Applications for advisors shall follow the procedures stipulated by the department to which the 

student belongs. 

四、 本院交流學生得於出國前，向所屬系所提出海外學習課程規劃，由系所進行學分認定初

審。返國後，再依規定辦理課程學分採認。 

學士班交流學生辦理課程學分採認，若為無法由所屬學系專業課程抵認者，得向本院申請

採計為院基礎學程「自主學習課程」學分。 

4. Any exchange student in the College shall submit a curriculum plan for overseas studies to their 

department for an initial credit review. Credit recognition shall be handled in accordance with 

regulations when the student returns to Taiwan. 

Bachelor's exchange students to apply for course credits. If they are not identifiable by their 

department's professional courses, they may apply to the college for the “Self-learning in 

Humanities and Social Sciences” credits. 

五、 其他未竟事項，悉依本校其他相關辦法規定。 

5. For issues not addressed in the Guidelines, refer to other relevant NDHU regulations. 

六、 本要點經院系所主管會議通過，陳請校長核定後實施。 

6. These Guidelines shall be implemented following the approval of the College Department Chair 

Meeting and with the authorization of the president. 


